
 

 

Annexe

GRAND CONSEIL 2015-DICS-69

Projet de décret 
Validité de l’initiative constitutionnelle « Contre 
l’ouverture d’un centre Islam et société à l’Université 
de Fribourg : non à une formation étatique d’imams » 

  Anhang 

GROSSER RAT 2015-DICS-69 

Dekretsentwurf 
Gültigkeit der Verfassungsinitiative «Gegen die Eröffnung 
eines Zentrums Islam und Gesellschaft und eine staatliche 
Imam-Ausbildung an der Universität Freiburg» 

Propositions de la commission ordinaire CO-2016-99   Antrag der ordentlichen Kommission OK-2016-99  
 

 
  

 

 

Présidence : Antoinette de Weck 

Membres : Susanne Aebischer, Antoinette Badoud, Gabrielle Bourguet, 
Laurent Dietrich, Olivier Flechtner, Xavier Ganioz, Roland Mesot, Christa 
Mutter, Hugo Raemy, Markus Zosso 

  Präsidium: Antoinette de Weck 

Mitglieder: Susanne Aebischer, Antoinette Badoud, Gabrielle Bourguet, 
Laurent Dietrich, Olivier Flechtner, Xavier Ganioz, Roland Mesot, Christa 
Mutter, Hugo Raemy, Markus Zosso 

Entrée en matière 

A l’unanimité des membres présents (un membre excusé), la commission 
propose au Grand Conseil d'entrer en matière sur ce projet de décret. 

  Eintreten 

Die Kommission beantragt dem Grossen Rat mit den Stimmen aller 
anwesenden Mitglieder (1 Mitglied war entschuldigt), auf diesen 
Dekretsentwurf einzutreten. 

Vote final 

Par 8 voix contre 2 et 0 abstention (un membre excusé), la commission 
propose au Grand Conseil d’accepter ce projet de décret selon la version 
initiale du Conseil d’Etat. 

  Schlussabstimmung 

Mit 8 zu 2 Stimmen bei 0 Enthaltungen (1 Mitglied war entschuldigt)
beantragt die Kommission dem Grossen Rat, diesen Dekretsentwurf in der 
ursprünglichen Fassung des Staatsrats anzunehmen. 

Catégorisation du débat 

La commission propose au Bureau que l’objet soit traité par le Grand 
Conseil selon la catégorie I (débat libre). 

  Kategorie der Behandlung  

Die Kommission beantragt dem Büro, dass dieser Gegenstand vom Grossen 
Rat nach der Kategorie I (freie Debatte) behandelt wird. 

Résultats des votes  Abstimmungsergebnisse 

Lecture des articles   Lesung der Artikel 

L’art. 1 est adopté par 8 voix contre 2 et 0 abstention 
(un membre excusé) selon la version initiale du Conseil. 

 Art. 1 wird mit 8 zu 2 Stimmen bei 0 Enthaltungen 
(1 Mitglied war entschuldigt) gemäss der ursprünglichen Fassung 
des Staatsrats angenommen. 

 
  

 

Le 24 février 2016   Den 24. Februar 2016 

 


